
Ma bét előadás
Délután 3 órakor B E I B E C Z E N

k Ht. i l :

Vasárnap, í 9 0 1 évi

NCW-TOKK SXBPB.
Hagy amerikai operetté 6 képben. I r ta : TI. Morton. Színpadra alkalmazták: L. Krenn és C. Lindán. Foditották : Salgó Ernő és Makai Emil Konójől szerzetté .* G. Kerker.

1-8Ö kép: Harry Bronson palotája New-Y-vkl> m . 11-ik kép; Iíariy  Bronson salonja. Ilí-ik kép : A. kínaiak új.
Czukrosbolt New-Yorkban a Brova«í\vay*n. V-ik kép: Anew-yorki központi pályaudvar. Vl-ik kép : ILmii

izLttulJn N'*w Yorkban a 
ú jrli'nm'.estély a iia/ranga

Bronson Habakuk, az erényesőszok 
egyesületének elnöke — — Sziklay Miklós.

Bronson Harry, a fia —
Kurt von Mordkerl —
Snifkins, színigazgató —- 
Gora, leánya, az operatársaság 

primadonnája — --~
Kenneth Mugg, az operatársaai 

komikusa — —
Ratsi Batatu gróf | portugáli
Patai Eatatn gróf \ főurak
Frikot, franczia szakács —
Fifi, a leánya —- •
Twiádles, hadnagy az egyesült 

államok kolóniájában —

Környoy Béla. 
- -  Nagy Gyula.

. Csatár Gy.

-• F. Kállai L.
g

— Kara ős Imre,
— Lfj. Szathmáry.
— Tanay Frigyes, 

Országh B,
— Perényi Margit.

— Péchy László.

. S Z E M E L T E K.
Violot Grai, káplár az üdvhídse- 

regben - . — Budi Ella.
Büuki Bili, ökölvívó / i;.. .a. Makray Ü.
Kissié, tánozosnő í c*G7ar& ~ Bárdos Irma 
Mammis Clancy -- — Bartháné Linka.
Pansy Pins -- - — K. Galyasy P.
Villiam, Harry szolgája — — Nagy József.
Sheep, lelkész — — Odry Árpád.

£ T ya !
M a^noM ay  j ByoMoIy4 Z

Edith ( —
Júlia \ — 
Alisé, szobalány

— Bartháné L. 
~~ Kovács ,Fáni.

1 Anetté, szobalány 
I Ni na |
1 Minim i 
I Rendőr — 
f Első 

Második i 
Flóra 
Tcnny 
Olga 
Teréz 
Mary 
Feücita 
Egy utas— 
Hordár —
Groom —

zukriUzlányok

operaházi ín;

-•fl-Bumeí-an IV-ik kép: 
ni fú ••dőt- li'prn.

Orn'.ágimé. 
B/iklay Valér.

  Nagy Gyulá név--
Nagy Jenő.

• Marosi B.
— Szabó Sándor.
 — - Magda Eszti.
— Berzeviczi E. ,
— Antólfinő A.

— Lévai Ilona.
— Sz. Scbuözte.r M. 
—• Sziklaynó S. ;
— Hegyi Júlia.
— Antalfi A.
•— Lendvai J.

Vendégek, szobaleányok, növendékek, pinezérek, szakácsok, a* „Erénycsőszök" szövetségének tagjai, kínai.ifjak, asszonyok és férfink nái>s«'«- katonaság rendőrök*.
utazók, hordárok, jelmezes férfiak és asszonyságok. Az „Üdv hadseregének" tagjai. '

A darabban előforduló tánezok:
I, képben :

1. Angol táncz. Lejtik: Bárdos, Karacs, Makray.
2. Szobacziczák táneza. Lejtik : Percnyi M., Környey B,, Nagy Gyuláné,

Nagy Jóska, Berzeviczy, Szabó S., Szíklny, Nagy J., Burányi,

3. Nyoszolyó lányok táncza. Lejtik : F. Kállai, Makrayné, Bartháné,
Znojemszkyné, Szathmáryné.

4. Cancan Amusant. L ejti: Az összes szemóylzet.
II. képben:

5. Nyoszolyó lán y o k  franczia es angol táncza. Lej tik : Percnyi M.,
Környeyné, Bartháné, Makrayné, Znojemszkyné, Szathmáryné.

6. Gavott (kettős). Lejtik: F. Kállai L., Sziklay Miklós.
III. képben:

7. Jappán ballet. L ejtik : Nagy Cyuláné, Berzeviczy, Nagy Jóska,
8. Keringő. L ejtik : Az összes szereplők és a kar.

IV. képben:
9. Fütty couplé és táncz. Előadja: Makray.

10. P o r tu g á l táncz. Előadja : Bárdos Irma, Szatbmáry Á,, Tanay F.
11. A z „Ü dv hadsereg" fö lv o n u lása  Előadja: Bodi Ella és a női kar.
12. L áb v e tő s  táncz. Lejtik : Bődi Ella, Szikláy M. és a női kar.

V képben :

13. „Nem árt“ táncz. Előadja: Szathmáry Á.
14. A ngo l kettős. Lej t ik : Makray né és Mák ré v.
15. IJszó táncz. L ejtik : Sziklay, — Környeyné, Szuilimáryné. ■- B arih*n —

Znojemszkyné, — Cserényi A.

VI. képben:

1.6, V alczer. Előadja: Nagy Gyuláné, Ber:v,;viczy, Nagy J.
17. C ancan. Előadja: Az összes személyzet.

A darabot rendezte és a tánezokat betanította : Makray D. Az uj díszleteket fostette : Gyöngyössy Viktor, a színház fó f e l tő ta T  női ioimoTáket kés^Ldtü ; .Pálfi 
Bercalanne, az nj férfi jelmezek pedig a színház szabó műhelyében : Bálint István főszabó felügyelete alatt készülőik.

Helyarak. Családi páholy 6 korona, Földszinti és emoleti páholy 4 korona 50 fillér. II. emeloti páholy j

3 korona. I. r. támlásszék 1 korona 20 fillér. II. r. támlásszék 1 korona. III. r . támlásszók 80 fillér. Emeleti. I
zártszék í. II. sor 60 fillér. J!I. és a többi sor 50 fillér, Földszinti állóhely 40 fillér. Deák-iesrv: 30 fillér, ! 
Karzat 30 fillér. *

^Jegyek előre válthatók délelőtt 9—12-ig és délután 2 órától a baloldali pénztárnál.

Az előadás kezdete 3, vége 5 órakor.

Este 7 é, fél órakor, bérlétezmrefteo, E. RÉTHI LAURA trió ig , harmadik „„dégfelléptóvoU

N Á N L „J
' Énekes népszínmű 3 felvonásban. * ’ Í ;  " :;;-j ^

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

ni i .11 II. . 1

S. EÉTHI LAURA úrhölgy harmadik vendégjátéka.

VÁROSI SZÍNHÁZ
Folyó szám 120.

^ s t e  T-í ór a k o r

r e n d e s  h e l  v á r a k  k a i :

Bérletszünet XX.
január hó 27-én,

IR,. IRéthi Laura uLrliölgy harmadik: v©ja.dégfellépt©txl:

100 arany pájadijal jutalmazott eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta: Follinusz Aurél.

Kreuczer Michel, gazdag sváb paraszt 
Náoi j , . —  * ™
Szepii « y « “ ek« _■
Özvegy Mo nár Jánosné, korcs marosué 
Józsi I , . —
B6di | ■O"1' _  
Szilárd Péter, földbirtokos —

S Z E M É L Y E K :
— Ifj. Szathmáry Á.

■ — B .  B é t h i  ! 3&töto.
— Sziklay Miklós.
—  Breznay Anna
— Környey Béla.
—  Makray Dénes,
—  Nagy Gyula.

Rózsa, leánya —  —  — T. Halmi Margit.
Lupi bácsi, ügyvéd —  — —  Bartha István.
Sándor, fia jogász — . — —  Tanay Frigyes.
János, pinezér — ■ — — Antalfi A.
Munkások és munkásnők. Történik egy vidéki városban reggel nyolez 

órától, másnap reggel nyolez óráig, Idő: a boszniai hadjárat

!-¥« . m i n  t- r e n d e s e n .
iW * e l ű r r  váhhatók: cl. e. 9—12-ig, d. u 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőzőnap délutánján.

• Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.

Ksti áxuyitás 6. áss előadás kezdete vége 10 órakor.
Tisztelettel felkérem a t. bérlő közönséget, hogy az évi bérlet II. felét a

szilházi irodában lefizetni szíveskedjék.
Ilo'Ui’.p, hétfőn, 190! január 28-án, bérlet 100-ik szám „A“ — R. RÉTHI LAURA úrhölgy bucsúfelléptéttl:

A .  b  o  s  z  o  r  k :  á  n  y  - v -  á. r -
Nagy operette 4 felvonásban.

-a  s  o  r :

Kedden, jau- 29-én, bérlet 1 0 1, szám -- L i l i ,  Operette 3 felvonásban.

"íizurditi, j»n. 30 .in, bárlet 102. szám „0 “ —  H á r n m  p ii*  o s ip ő .  Életkép 3 felv., egy előjátékkal. Irta: Berla A. Fordította: Toldy F.
Zenéjét szerzetté: Millöcker Károly. . • ;■ -.y v - . ' : .. ' . ; ...•: ■:;/:■'■■■.:

Csütörtökön, jan. fii én, bérlet 103. szám „Á K — újdonságul először: Színmű 3 felv. Irta: BrieuxGusztáv. Fordította: Fái J. Béla.

Pénteken, febr Lén, bérlet i 04. sz. „B“ —  másodszor: A  b d lo s ö .

Szombaton, febr, 2 -án, bérlet 105. sz. „ 0 “ — harmadszor: A  h d to s ő .

V siriiá'í, f. lír 3 . 4 ,, Jé előadi^: délután 3 órakor félhelyárakkal: A b  a r a m y a s a íto a y .  Verses vígjáték 3 felvonásban, este 7 és tél őrskor, 
bO:V«ü;> iiii-Hj ^ . u v 4 > a a u  betegaége atíu i eú# felléptéül: A  g ö r ö g  r a b s z o l g a .  Operette 3 felv. Zenéjét szerzetté: Sídney Johné*.

D tb  Ál*Ol. Ny«u.fttott a vájó* ítCDyvnyvwáijálutn. -  1 ^ .

Komjáthy János,
a debreczeni színház igazgatója.

helyrajzi szám: Ms Szín 1901


